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Résumé ou extrait : Sommaire : Traduction, médiation et réflexion sur la langue. La traduction comme
activité médiatrice dans un cours de FLE. Enjeux de la traduction en LEA. Exemples tirés d'un cursus
d'espagnol. Enseigner la traduction chinois/français à des locuteurs des deux langues. Lire dans l'original :
retour sur une expérience pédagogique. La traduction collaborative en tant qu'outil d'apprentissage : étude
de cas. Traducteurs automatiques et apprentissage des langues. Les traductions de Rayuela de Cortázar en
français et en anglais : processus de négociation. LI Jieren et sa traduction de la littérature française. La
traduction de la littérature de jeunesse : contraintes des reformulations. La traduction vers le coréen des
désignateurs de référents culturels français.
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